
Saturday Workshops | Ateliers samedi
10:00

14:00

15:15

Tent P Pilgrims of hope, pilgrims of peace.

With Sister Elisa, from the Sisters of St Andrew

Pèlerins d’espérance, pèlerins de paix

Avec Sr Elisa, des Sœurs de St André

Church S Voices from Ukraine.

With young Ukrainians present in Taizé and via video link
with young people from several Ukrainian cities.

Voix de l’Ukraine. 

Avec des jeunes ukrainiens présents à Taizé et en visio
avec des jeunes depuis plusieurs villes ukrainiennes.

Church M Migration and the future of Europe.
How can we show solidarity in the face of adversity?

With Xavier Alonso, Legal Adviser at the Department
of Equality and Feminism - Government of Catalonia

Migrations et avenir de l’Europe. Comment pouvons-nous
nous montrer solidaires face à l’adversité ?

Avec Xavier Alonso, conseiller juridique au Département
“Égalité et Féminisme“– Gouvernement de Catalogne

Room 12 Living faith and being queer. Experiences
in the Church and the hope for inclusion.

Vivre sa foi et être queer.
Expériences dans l’Église et espoir d’inclusion.

With Tobias Polly, religion teacher
and Florian Selz, medical software engineer 

Avec Tobias Polly, enseignant, et Florian Selz,
ingénieur en logiciels médicaux

Room 15 Owning your story.
Journalism and ethical storytelling to inspire change.

With Sorcha Connell

S’approprier son histoire. Journalisme et narration
éthique pour inspirer le changement.

Avec Sorcha Connell

Church S Feeding the multitudes. The untold story
of Taizé’s “Big Kitchen”

With Orsi Hardi and Brother Merric, Taizé Community

Nourrir les foules. L’histoire cachée
de la “Grande Cuisine” de Taizé

Avec Orsi Hardi et frère Merric, Communauté de Taizé

Church M The Church and the construction of Europe.

With Mons. Antoine Hérouard, Archbishop of Dijon

L’Eglise et la construction européenne.

Avec Mgr Antoine Hérouard, archevêque de Dijon

Biological wastewater treatment.
Visit to the Taizé wastewater treatment 

With Brother Bart, Taizé Community

Traitement biologique des eaux usées.
Visite de la station d’épuration de Taizé

Avec frère Bart, Communauté de Taizé

Tent T

Tent P Intercultural meetings with young people exiled
in France accompanied by JRS International.

With volunteers and refugees/asylum seekers

Rencontres interculturelles avec des jeunes en exil
en France, accompagnés par le Service jésuite des réfugiés

Avec des volontaires et des réfugiés/demandeurs d’asile

16:45

Sexual assault, spiritual abuse, safeguarding
– in Taizé and in the Church. 

Agressions sexuelles, abus spirituels,
protection des personnes - à Taizé et dans l’Église.

Avec deux frères de Taizé

Room 10

With two brothers of the Taizé Community

Room 15 United in Diversity: A European Meeting
for Young Adults in Paris, 
from December 28, 2025, to January 1, 2026

Unis dans la diversité : une rencontre européenne
pour les jeunes à Paris,

du 28 décembre 2025 au 1er janvier 2026


